é Sadhu! Sadhu! We worship the great stupa

?
.-"/ \ Stupa Vandana
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1. Sadu! Sadu! Buduruvana vatdintayi
Sadhu! Sadhu! Let us worship the Supreme Buddha Gem.

Sadu! Sadu! Sadaham namaVdintayi
Sadhu! Sadhu! Let us worship the Supreme Dhamma Gem.

Sadu! Sadu! SaVgaruvana vaVdintayi
Sadhu! Sadhu! Let us worship the Supreme Sangha Gem.

Sadu! Sadu! Teruvan namaVdintayi
Sadhu! Sadhu! Let us worship the Supreme Triple Gem.

2. Gautama muniduge sarana laebentayi
May we receive the protection of the sage Gautama Supreme Buddha.

Sambudu bana pada mata sihi ventayi
May | remember the teachings of the Supreme Buddha.

Lovturu saMga guna sihi karagantayi
Let us remember the spiritual qualities of the Sangha.

Gautama sasune pihita labantayi
May we receive the refuge of the Gautama dispensation.

3. VaNdimi vaNdimi budu sami¥dun vatdimi

I worship, | worship, the Supreme Buddha sage | worship
Vatdimi vatdimi siri sadaham vaNdimi

I worship, I worship, the sacred Supreme Dhamma | worship.
Vatdimi vaNdimi saNgaruvana da vaNdimi

I worship, I worship, the Sangha gem | worship.

Vatdimi va¥dimi mama teruvan vadimi
I worship, I worship, the Triple Gem | worship.

4. Ahase sitina devivarun vadintayi
May the sky devas come [for puja].

Muhudé narajavarun vadintayi
May the naga kings of the sea come.

Satara varam devputun vadintayi
May the Four Great Kings come.

Sak deviVdun pin kamata vadintayi
May the God Sakka come to make merit.



5. Svarnamali dev duvat vadintayi
Also may the Deva Daughter Svarnamali come.

Pansilu devputu gita gayantayi
May the young deva Paficasika sing.

Viskam devputu pinata vadintayi
May the young deva Vishvakamma come for merit.

Pin raes vena maha sa&ya vatdintayi
Let us come to the great Stupa to collect merit.

6. Gautama muniVduge dhatu vaVdinnée
Let us worship the Sage Gautama Buddha'’s relics.

Nimnaeti pinphala raes karaganné
Let us collect an endless result of merit.

Mav vilasata tun sarana lsebenné
Let us receive the three refuges like a mother.

Gautama sasuné pihita leebenné
Let us receive the help of Gautama Buddha’s Dispensation.

7. Geemunu niriVdu kala saya vaVdinné
We are now worshipping the stupa that King Gaemuru made,

Amunu ganan mutu maenik pudanné
Offering many vessels of pearls and gems.

Pirunu saVdak sé sisila sadanné
This stupa spreads coolness like the full moon.

Sadu! Sadu! Maha s&ya vaVdinné
Sadhu! Sadhu! We worship the great stupa.

8. Rankota babalana s&ya vaVdinné
We worship the stupa with a shiny golden pinnacle.

Ranvan raes ahasata vihidenné
Golden rays radiating to the sky,

Ran vimanaka ran bubulak veenneée
Like a golden bubble in a golden mansion.

Ranmazeli s@yen raes vihidenné
From Ruvanmeeli stupa rays are radiating.

9. Sudu rees eeti kot kaerali dilenava
The spire shines forth with white rays.

Silumina muduneé raes vihidenava
Rays radiate from the top crown gem.
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PaliNgu bubula sé séya dilenava
The stupa shines like a crystal bubble.

Sadu! Sadu! Maha s&ya vaVdinava
Sadhu! Sadhu! We worship the great stupa.

10. Budu raes sihivena kodi pala¥Ndanné
Flags are hung that remind us of the rays of the Buddha.

Sudu sz vata € kodi da dilenné
Those flags are shining around the stupa.

Sudu mudu budu guna sihiyata enne
The pure, tender qualities of the Buddha come to mind.

Sadu! Sadu! Maha saeya va“dinné
Sadhu! Sadhu! We worship the great stupa.

11. Na vimanen kadupul da genenne
Fetching kadupul flowers from the naga world,
Na pirivara budu guna yi gayanné

The naga entourage sings the Buddha’s qualities.

Na menaviyo soVda sa¥dun pudanné
The naga maidens offer excellent sandal wood.

N3 rajavaru maha s&ya va“dinné
The naga kings worship the great stupa.

12. Raev dena vina haVda paetirenava
The rich sound of the Vina radiates.

Mal varusa ahasin veegirenava
A rain of flowers pours down from the sky,

Gautama muni"du ge dhatu pudanava
Worshipping the relics of the Sage Gautama.

Dev lova deviyan s&ya vaVdinava
The devas from the deva world worship the stupa.

13. Nitara seepata dena sasuna dilenné
The dispensation that always gives comfort shines.

Satara apayé doratu vaesenné
The doors of the four hells are closed.

Natara novi pin phala raes vannée
Collecting the results of merit without stop,

Satara varam devi s&ya vatdinné
The Four Great Kings worship the stupa.
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14. Lak budu sasunayi niti surakinne
The Buddha’s dispensation is always protected in Sri Lanka.

Set maVga matu kota sapata sadanné
The path of well-being has been brought forth bringing comfort.

Raesvena dev pirisat samaVginné
With the assembly of gathered devas united,

Sak deviNdun mahasgya va“dinné
The God Sakka worships the great stupa.

15. Mahaszeyata sésat pudaminné
Offering banners to the great stupa,

Mahameratat dura sita pa&eminenné
They come from even farther than Mt. Meru.

Maha muni guna ka“da sihi karaminné
Remembering the collection of the great sage’s qualities,

Maha baMba pirisa da séya vatdinné
The assembly of the great Brahma also worships the stupa.

16. Disvena ran rasa vilasa dilenne
Like a heap of gold glows,

Lassana s& ba“da vata dilisenné
The beautiful body of the stupa shines.

Raesvena pina niti sihi karaminné
Always remembering the collected merit,

Viskam dev putu s&@ya vaVdinné
The young deva Vishvakamma is worshipping the stupa.

17. Tisse ma budu guna sihi karaminné
Remembering the Buddha’s virtues all the time,

Met karuna guna dara sitinne
Keeping in mind the qualities of love and compassion,

Sasna rakinnata sita yodaminné
Using the mind to protect the dispensation,

Vishnu devidu maha s&ya vaVdinné
The God Vishnu worships the great stupa.

18. Kota muduneé sita eli vihidenné
From the pinnacle down, light radiates.

S& bada vata ran pahan dilenné
Around the body of the stupa gold lights shine,
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P6 da pun saVda lesa babalanné
Shimmering like the Uposatha full moon.

Aloken maha s@ya pudanné
We offer light to the great stupa.

19. Pin raes kerumata apa s&ma enné
We all come to collect merit,

Ranveeli s& paedakunu karminné
Walking reverently around the Ruvanmeli stupa.

Pun kusumin nelumin sarasanné
Decorating with fully bloomed lotus flowers,

Pun kalasin maha s&ya pudanné
We offer full pots of flowers to the great stupa.

20. Masa ganan sita api saerasenava
We have been preparing for months.

Vasanava apa ge matu venava
Our fortune has arisen.

Mahansi no bala malut nelanava
Not considering our fatigue we pluck flowers.

Daspetiya mal mala pudanava
We offer marigold flower garlands to the stupa.

21. Mihitalayata siri seepata sadanneée
Creating fortune and mighty well-being for this earth;

Sila suva¥da muni guna sihi venné
Remembering the sage’s qualities of fragrant virtue,

Vitaragi budu samiNdu pudanné
Worshipping the passion-free Buddha sage,
Sitala pan sayatayi pudanneé

We offer cool water to the stupa.

22. Sihilzel pavaneé sisila daenenava
We feel the coolness of the cool breeze,

Bihisunu sasarin etarata yanava
Crossing over the fearsome sarmsara.

Vihidunu suvaNdata sita seenasenava

Our mind is relieved by the fragrance that has spread.
Mihiri gilanpasa api pudadenava

We offer sweet drinks to the stupa.
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23. Ran da sita kusalé bala gantayi
Let us make the wholesomeness powerful by the mind.

Banda akusal baehaera karantayi
The unwholesomeness tied to our mind is eradicated.

Ninda bas haema vita duru ventayi
May insulting words always be destroyed.

Kaendagena pina saepata labantayi
Let us get happiness by bringing merit into our lives.

24. Misaditu bala parada jaya gantayi
Let us win by defeating the evil powers.

Dusil pavitu mituran no laebentayi
May we not have evil, unvirtuous friends.

Rupun nasana budu pihita lebentayi
May we have the refuge of the Buddha that destroys the enemy of unwholesomeness.

Nitin ma apa muni sasuna raekentayi
May our sage’s dispensation always be protected.

25. Sil rakina saNgaruvana raekéva
May the Sangha jewel that guards virtue be protected.

Pil bedana misaditu duru véva
May evil people who break friendships be kept away.

Kal no yava budu sasuna raekéva
May the Supreme Buddha’s Dispensation be protected without delay.

Gautama sasuneé pihita laebéva
May we get the refuge of Gautama Supreme Buddha’s dispensation.

Sadu! Sadu! Sadhu!

(From the book “Swarnamali Maha Se Vandanawa” by Ven. Kiribathgoda Gnanananda Thero)

Bodhi vandana / Stupa vandana and Dhamma desana
Every Sunday at 5.30 p. m.
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